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Nach Erfüllung der im geltenden Regional-
gesetz über die Gemeindeordnung festge-
setzten Formvorschriften wurden für heute 
im üblichen Sitzungssaal die Mitglieder die-
ses Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescrit-
te dalla vigente Legge Regionale sull'ordi-
namento  dei  Comuni,  vennero  per  oggi 
convocati,  nella solita sala delle riunioni, i 
componenti di questa giunta comunale.

Es sind erschienen: Sono intervenuti:

entsch. abwesend
assente giustificato

unentsch. abwesend
assente ingiustificato

Armin Villgrattner Bürgermeister/Sindaco
Michaela  Navarini Gallmetzer Referentin/Assessore
Daniel Psenner Referent/Assessore
Christian Trompedeller Referent/Assessore
Peter Villgrattner Referent/Assessore

Den Beistand leistet der Gemeindesekretär Assiste il segretario comunale 
Michael Peer

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit 
übernimmt 

Riconosciuto legale il numero degli interve-
nuti

Armin Villgrattner

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister 
den Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröff-
net.

nella sua qualità di sindaco ne assume la 
presidenza e dichiara aperta la seduta.

Der Gemeindeausschuss behandelt folgen-
den

La Giunta comunale passa alla trattazione 
del seguente

GEGENSTAND OGGETTO

Genehmigung der Abänderung des Durch-
führungsplanes  der   Wohnbauzone  B1  - 
Auffüllzone im Bereich der Gp. 427/1 und 
427/7  -  K.G.  Tiers  mit  Ergänzung  der 
Durchführungsbestimmungen  -  Behebung 
eines  materiellen Fehlers in den eigenen 
Beschlüssen  Nr.  511/2023  und  Nr. 
134/2025 

Approvazione di una modifica del piano di 
attuazione della zona residenziale B1 - zo-
na di  completamento nell'area delle  pp.ff. 
427/1 e 427/7 - C.C. Tires con integrazione 
delle  norme di  attuazione -  Correzione di 
un errore materiale nelle proprie delibere n. 
511/2023 e n. 134/2025 



Tiers - Tires, 29.07.2026

Es wird in den geltenden Bauleitplan der Gemein-
de  Tiers  Einsicht  genommen,  welcher  mit  Be-
schluss  des  Gemeinderates  Nr.  68  vom 
29.10.2015 wieder bestätigt wurde.

Viene presa visione del vigente piano urbanistico 
del Comune di Tires, che è stato riconfermato con 
deliberazione  del  consiglio  comunale  n.  68  del 
29.10.2015.

Ebenso wird in den geltenden Durchführungsplan 
der Wohnbauzone – Auffüllzone B1 im Bereich der 
Bp. 375, sowie der Gp. 427/1, 427/7 und 427/8 – 
K.G. Tiers Einsicht genommen (Baulos A und B).

Inoltre  viene  presa  visione  del  vigente  piano 
d’attuazione  per  la  zona  residenziale  –  zona  di 
completamento B1 nell'area della p.ed. 375, non-
ché delle pp.ff. 427/1, 427/7 e 427/8 – C.C. Tires 
(lotto A e B).

Mit Schreiben vom 16.10.2023 hat Dr. Ing. Pattis 
Otmar um Abänderung des Durchführungsplanes 
für die Wohnbauzone – Auffüllzone B1 im Bereich 
der Gp. 427/1 und 427/7 – K.G. Tiers (Baulos B) 
mit  Ergänzung  der  Durchführungsbestimmungen 
angesucht  (Eingangsprotokoll  Nr.  9411/2023)  mit 
der folgenden Begründung:

Con lettera del 16.10.2023 l’ing. dott. Pattis Otmar 
ha fatto domanda di modifica al piano di attuazione 
della zona residenziale – zona di completamento 
B1 nell’area delle pp.ff. 427/1 e 427/7 – C.C. Tires 
(lotto B) con integrazione delle norme di attuazione 
(protocollo in entrata n. 9411/2023) con la seguen-
te motivazione:

Das Baulos B weist  eine Grundstücksflä-
che  von  lediglich  312  m²  auf.  Durch  die 
zwischenzeitlich erfolgte Änderung der Be-
stimmungen,  welche  vorsehen,  dass  im 
Abstand  von  5m  zur  Grundstücksgrenze 
keine Änderungen an der Geländeoberflä-
che erfolgen dürfen, wäre eine Bebauung 
des Bauloses B nahezu unmöglich.

Il lotto B ha una superficie di soli 312 m². A 
seguito  della  modifica  delle  disposizioni, 
che prevedono che non si possano appor-
tare  modifiche  alla  superficie  del  terreno 
entro 5 metri dal confine di proprietà, sa-
rebbe quasi impossibile costruire sul lotto 
B.

Deshalb  wird  beantragt,  dass  die  unterirdische 
Baurechtsfläche auch Baurechtsfläche für  Gelän-
deveränderungen  wird.  Außerdem  werden  die 
Durchführungsbestimmungen mit  dem Art.  11 er-
gänzt.

Pertanto viene richiesto che l'area edificabile sot-
terranea sarà anche area per modifiche del terre-
no.  Inoltre, le norme di attuazione sono integrate 
dall’articolo 11.

Diese Unterlagen, ausgearbeitet von Dr. Ing. Pattis 
Otmar am 13.10.2023 bestehen aus:
1 - Technischem Bericht
     Auszug Bauleitplan 
     Mappenauszug 1:1000
     Luftbild
3A - Rechtsplan Bestand
3B - Rechtsplan neu
4A - Durchführungsbestimmungen Bestand
4B - Durchführungsbestimmungen neu

Questa  documentazione  elaborata  dall’ing.  dott. 
Pattis Otmar in data 13.10.2023 è composta da:
1 - Relazione tecnica
     Estratto del piano urbanistico
     Estratto mappa 1:1000
     Ortofoto
3A - Piano normativo stato attuale
3B - Piano normativo nuovo
4A - Norme di attuazione stato attuale
4B - Norme di attuazione nuovo

Die  Gemeindekommission  für  Raum  und  Land-
schaft  hat  den  Antrag  in  der  Sitzung  vom 
31.10.2023 behandelt und einstimmig ein positives 
Gutachten (mit Auflagen) abgegeben.

La commissione comunale per il territorio ed il pae-
saggio ha esaminato la richiesta nella seduta del 
31.10.2023 esprimendo unanimemente parere po-
sitivo (con prescrizioni).

Der Rechtsplan NEU (3B) wurde aufgrund dieser 
Auflagen  am  09.11.2023  korrigiert  und  der  Ge-
meinde  übermittelt  (Eingangsprotokoll  Nr. 
11250/2023).

Il piano normativo NUOVO (3B) è stato corretto in 
base  a  queste  prescrizioni  in  data  09.11.2023  e 
trasmesso  al  comune  (protocollo  in  entrata  n. 
11250/2023).

Die von der Abänderung betroffenen Flächen auf 
Gp.  427/1 und 427/7 – K.G. Tiers (Baulos B) sind 
im Eigentum des Antragstellers Dr. Ing. Pattis Ot-

Le aree interessate dalla modifica sulle pp.ff. 427/1 
e 427/7 – C.C. Tires (lotto B) sono di proprietà del 
richiedente ing. dott. Pattis Otmar. 



mar.

Für diese Änderung des Durchführungsplanes ist 
das  Verfahren  zur  strategischen  Umweltprüfung 
(SUP)  gemäß Art.  7  des  L.G.  Nr.  17/2017  nicht 
durchzuführen.

Per questa modifica al piano di attuazione non è ri-
chiesta  la  procedura  di  valutazione  ambientale 
strategica  (VAS)  di  cui  all’art.  7  della  L.P.  n. 
17/2017.

Mit  Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr. 
511/2023 vom 20.12.2023 wurde der Entwurf zur 
Abänderung  des  Durchführungsplanes  für  die 
Wohnbauzone – Auffüllzone B1 im Bereich der Gp. 
427/1 und 427/7 – K.G. Tiers (Baulos B) mit Ergän-
zung  der  Durchführungsbestimmungen  beschlos-
sen.

Con delibera della Giunta comunale n.  511/2023 
dell’20.12.2023 è stata adottata la proposta per il 
piano di attuazione della zona residenziale – zona 
di completamento B1 nell’area delle pp.ff. 427/1 e 
427/7 – C.C. Tires (lotto B) con integrazione delle 
norme di attuazione.

Dieser Beschluss wurde im Sinne des Art. 60, Abs. 
7, Landesgesetz Nr. 9 vom 10.07.2018, i.g.F., für 
die Dauer von 30 Tagen an der Amtstafel der Ge-
meinde und im Südtiroler Bürgernetz veröffentlicht.

Ai sensi dell’art. 60, comma 7, della legge provin-
ciale n. 9 del 10.07.2018, i.f.v., la delibera è stata 
pubblicata per la durata di 30 giorni all’albo pretorio 
del Comune e sulla Rete Civica dell’Alto Adige.

Zum Beschluss 511/2023 sind mehrere Einwände 
bei der Gemeinde während der Veröffentlichungs-
frist eingelangt.

In  merito  alla  deliberazione 511/2023 sono state 
presentate osservazioni durante il tempo di pubbli-
cazione.

Aufgrund  der  Einwände  hat  die  Gemeinde  beim 
Verwaltungsamt  für  Raum  und  Landschaft  ein 
Rechtsgutachten  zur  Genehmigung  der  Abände-
rung  eingeholt.  Das  Gutachten  betont  für  die 
Raumplanung  die  Planungshoheit  der  Gemeinde 
unter Einhaltung des öffentlichen Interesses.

A causa delle obiezioni, il comune ha richiesto un 
parere legale dall'Ufficio amministrativo del Territo-
rio e Paesaggio sull'approvazione della modifica. Il 
parere sottolinea la sovranità urbanistica del comu-
ne  per  la  pianificazione  territoriale  nel  rispetto 
dell'interesse pubblico.

Am 28.10.2024 wurde aufgrund der vorgebrachten 
Einwände  eine  Ergänzung  zur  vorgeschlagenen 
Änderung des Durchführungsplanes vorgelegt. Die 
Ergänzung begründet die beantragte Änderung im 
Sinne des LG Nr. 09/2018 mit der Zielsetzung der 
Einsparung des Bodenverbrauches durch Verdich-
tung der bestehenden Siedlungen, sowie der ver-
besserten architektonischen und landschaftsplane-
rischen Gestaltungsmöglichkeit  im Sinne des Art. 
18 Abs. a) des LG Nr. 09/2018.

Il  28.10.2024  è  stata  presentata  un’integrazione 
della proposta di modifica del piano di attuazione 
sulla base delle obiezioni presentate. La modifica 
giustifica la modifica richiesta ai sensi della LP n. 
09/2018 con l'obiettivo di ridurre il consumo di suo-
lo  attraverso  la  densificazione degli  insediamenti 
esistenti, nonché di migliorare le possibilità di pro-
gettazione architettonica e paesaggistica ai  sensi 
dell'articolo 18 par. a) della LP n. 09/2018.

Zu  den  oben  erwähnten  Einwänden,  wurde  mit 
dem  Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr. 
134/2025  zur  Genehmigung  Abänderung  des 
Durchführungsplanes für die Wohnbauzone – Auf-
füllzone B1 im Bereich der Gp. 427/1 und 427/7 – 
K.G. Tiers (Baulos B) mit Ergänzung der Durchfüh-
rungsbestimmungen Stellung bezogen. 

Alle obiezioni di cui sopra, è stato preso posizione 
con  la  deliberazione  della  Giunta  comunale  n. 
134/2025 per l’approvazione della  modifica al pia-
no di attuazione della zona residenziale – zona di 
completamento  B1  nell’area  delle  pp.ff.  427/1  e 
427/7 – C.C. Tires (lotto B) con integrazione delle 
norme di attuazione.

Aufgrund eines Einwandes vom 19.08.2025 wurde 
festgestellt, dass dem Änderungsvorschlag beige-
legte Bestandsplan nicht dem letzten genehmigten 
Stand  entsprach.  Der  Antragsteller  hat  daraufhin 
den  korrigierten  Rechtsplan  Bestand  am 
08.10.2025 vorgelegt.

A  seguito  di  una  osservazione  presentata  il 
19.08.2025 è stato constatato che il piano normati-
vo esistente allegato alla proposta di modifica non 
corrispondeva  all'ultima  versione  approvata.  Il  ri-
chiedente ha quindi presentato il piano normativo 
esistente corretto il 08.10.2025.

Zur Behebung des materiellen Fehlers in den Be-
schlüssen  des  Gemeindeausschusses  muss  ge-
mäß Art. 7 Absatz 8 des LG 9/2018 das Verfahren 
gemäß Art. 60 desselben Gesetzes neu gestartet 
werden. Die Gemeindekommission für Raum und 

Per correggere l'errore materiale nelle deliberazio-
ni della giunta comunale, ai sensi dell’art. 7 comma 
8 della LP 9/2018 la procedura deve essere avvia-
ta nuovamente con la procedura di cui all'art. 60 
della stessa legge. La Commissione Comunale per 



Landschaft  hat  den  Antrag  in  der  Sitzung  vom 
04.11.2025 erneut begutachtet und einstimmig ei-
ne positive Stellungnahme abgegeben und festge-
stellt,  dass  das Verfahren zur  strategischen Um-
weltprüfung  (SUP)  gemäß  Art.  7  des  L.G.  Nr. 
17/2017 nicht durchzuführen ist.

il Territorio e il Paesaggio ha riesaminato la richie-
sta  nella  seduta  del  04.11.2025  e  ha  espresso 
all'unanimità un parere positivo,  constatando che 
per questa modifica al piano di attuazione non è ri-
chiesta  la  procedura  di  valutazione  ambientale 
strategica  (VAS)  di  cui  all’art.  7  della  L.P.  n. 
17/2017.

Mit  Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr. 
168/2026 vom 06.05.2026 wurde der Entwurf zur 
Abänderung  es Durchführungsplanes der Wohn-
bauzone B1 - Auffüllzone im Bereich der Gp. 427/1 
und 427/7 - K.G. Tiers mit Ergänzung der Durch-
führungsbestimmungen - Behebung eines materi-
ellen  Fehlers  in  den  eigenen  Beschlüssen  Nr. 
511/2023 und Nr. 134/2025 - Einleitung des Ver-
fahrens beschlossen.

Con delibera della Giunta comunale n.  168/2026 
del  06.05.2026  è  stata  approvata  la  proposta  di 
una modifica del piano di attuazione della zona re-
sidenziale  B1 -  zona di  completamento  nell'area 
delle pp.ff. 427/1 e 427/7 - C.C. Tires con integra-
zione delle norme di attuazione - Correzione di un 
errore materiale nelle proprie delibere n. 511/2023 
e n. 134/2025 – Avvio della procedura amministra-
tiva.

Dieser Beschluss wurde im Sinne des Art. 60, Abs. 
7, Landesgesetz Nr. 9 vom 10.07.2018, i.g.F., für 
die  Dauer  von  30  Tagen  an  der  Amtstafel  der 
Gemeinde  und  im  Südtiroler  Bürgernetz 
veröffentlicht.

Ai sensi dell’art. 60, comma 7, della legge provin-
ciale n. 9 del 10.07.2018, i.f.v., la delibera è stata 
pubblicata per la durata di 30 giorni all’albo pretorio 
del Comune e sulla Rete Civica dell’Alto Adige.

Am 22.06.2026 ist ein Einwand Prot.Nr. 6702 zum 
Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr 
168/2026 vorgelegt worden.
Am 24.06.2026 wurde ein weiterer Einwand Prot. 
Nr.  6947  vorgelegt.  Nach  Ablauf  der 
Veröffentlichungsfrist ist ein weiterer Einwand am 
20.07.2026 Prot.Nr. 7652 vorgelegt worden.

In data 22.06.2026 prot. n. 6702 sono stati presen-
tati osservazioni alla delibera della giunta comuna-
le n. 168/2026.
In data 24.06.2026 prot. n. 6947 sono stati presen-
tati altri osservazioni.
Dopo la scadenza del periodo di pubblicazione so-
no stati presentati in data 20.07.2026 prot.n. 7652 
altri osservazioni.

Zum  oben  erwähnten  Einwand  Prot.  Nr.  6702, 
welcher während des Veröffentlichungszeitraumes 
des Abänderungsentwurfes eingegangen ist,  wird 
wie folgt Stellung genommen:

Per  l'obiezione  menzionata  sopra  Prot.  n.  6702, 
che è pervenuta durante il periodo di pubblicazione 
della proposta di modifica, si prende posizione co-
me segue:

Bei  der  Richtigstellung  des  materiellen  Fehlers, 
sind  im  Grunde  keine  neuen  Planunterlagen 
vorgelegt worden, einzig der Bestandsplan wurde 
ausgetauscht  und  der  mit  der  vorhergehenden 
Änderung genehmigte Endstand als Bestandsplan 
beigelegt.
Die im Einwand angeführten Punkte 1-4 betreffen 
nicht  den  Durchführungsplan  sondern  das 
auszuführende Projekt. 
Der im Punkt 5 angeführte Gebäudeabstand kann 
durch  Regelung  im  Durchführungsplan  reduziert 
werden,  ist  aber  nicht  Gegenstand  des 
Beschlusses  168,  mit  welchem  lediglich  ein 
materieller  Fehler  behoben wird.  Die im Punkt  6 
angeführte  Nichtbegründung  wird  nicht 
angenommen: Die Geländeveränderung wurde mit 
der  verbesserten  architektonischen  und 
landschaftsplanerischen  Gestaltungsmöglichkeit 
begründet:  Das  Gebäude  kann  besser  in  die 
Umgebung integriert werden.
Die  Bemängelung  der  Transparenz,  das  heißt, 
dass  keine  zusätzlichen  Mitteilungen  zur 
Veröffentlichung  auf  der  Amtstafel  und  im 
Bürgernetz  gemacht  wurden,  wird  dahingehend 
entkräftet, dass es sich lediglich um die Behebung 
eines materiellen Fehlers in den vorhergehenden 
Beschlüssen handelt.

Nella rettifica dell'errore materiale,  in  pratica non 
sono stati presentati nuovi documenti grafici, è sta-
to semplicemente sostituito il piano stato esistente 
e lo stato finale approvato con la modifica prece-
dente è stato allegato come piano dello stato esi-
stente. 
I punti citati nell'obiezione non riguardano il piano 
d’attuazione ma il progetto da realizzarsi.
La distanza tra  gli  edifici  menzionata  al  punto  5 
può  essere  ridotta  tramite  regolamentazione  nel 
piano attuativo,  ma non è  oggetto  della  delibera 
168, con la quale viene corretto solo un errore ma-
teriale. La mancata motivazione indicata al punto 6 
non viene accettata: La modifica del terreno è stata 
giustificata con la possibilità di una migliore proget-
tazione  architettonica  e  paesaggistica:  l'edificio 
può integrarsi meglio con l'ambiente circostante.
La critica alla trasparenza, cioè il fatto che non sia-
no  stati  fatti  ulteriori  avvisi  alla  pubblicazione 
sull’albo pretorio del comune e sul portale rete civi-
ca, viene confutata nel senso che si tratta sempli-
cemente  della  correzione  di  un  errore  materiale 
nelle precedenti delibere.



Zum Einwand Prot. Nr. 6947, welcher ebenfalls in 
der Veröffentlichungsfrist eingegangen ist, wird wie 
folgt Stellung genommen:
Mit  Beschluss  168/2026  wird  lediglich  ein 
materieller  Fehler  der  vorhergehenden 
Beschlüssen  korrigiert. Diesbezüglich wurde noch 
kein  Projekt  vorgelegt.  Die  angeführte 
Wertminderung  der  Wohnungen  kann  nicht 
nachvollzogen werden, da der Durchführungsplan 
bereits  zur  Realisierung  des  Gebäudes 
Völseggerweg  6  vorlag  und  das  zweite  Baulos 
bereits mit derselben Gebäudehöhe und derselben 
Baumasse vorgesehen war.
Eine klärende Zusammenkunft kann nach Vorlage 
eines Projektes vorgesehen werden.

Per l'obiezione Prot. n. 6947, che è pervenuta du-
rante il periodo di pubblicazione della proposta di 
modifica, si prende posizione come segue:
Con la delibera 168/2026 viene corretto solamente 
un errore materiale delle delibere precedenti.  Non 
è stato ancora presentato alcun progetto.  La ridu-
zione di valore indicata degli appartamenti non può 
essere condivisa, poiché il piano di attuazione era 
già in vigore per la realizzazione dell'edificio in Via 
Völsegger 6 e il  secondo lotto di costruzione era 
già previsto con la stessa altezza e la stessa cuba-
tura.
Un incontro chiarificatore può essere previsto dopo 
la presentazione di un progetto.

Der  Einwand  Prot.  Nr.  7652,  der  nach  der 
Veröffentlichungsfrist  eingegangen  ist,  wird  nicht 
angenommen.  Es  wird  festgestellt,  dass  die 
angeführten  Punkte  identisch  zum  Einwand 
Prot.Nr. 6702 sind.

Le osservazioni prot.n. 7652, che sono stati  pre-
sentati dopo il periodo di pubblicazione, non ven-
gono accolti. Si constata che i punti elencati sono 
identici all'obiezione prot. n. 6702.

Es  folgt  eine  eingehende  Diskussion  und  in  die 
vorgelegten  technischen  und  grafischen 
Unterlagen wird Einsicht genommen.

Segue un’ampia discussione e viene presa visione 
della documentazione tecnica e grafica presentata.

• Positives fachlich administratives Gut-
achten mit dem elektronischen Fingerab-
druck 2nJK7Gcj61aF/I/
WDhjpwcwhY+qiePys34ei2m667bg=

• Nicht erteiltes buchhalterisches Gutach-
ten mit dem elektronischen Fingerab-
druck 

• parere tecnico amministrativo Positivo 
con impronta digitale 2nJK7Gcj61aF/I/
WDhjpwcwhY+qiePys34ei2m667bg=

• parere contabile Non concesso con im-
pronta digitale 

Nach Einsichtnahme in den Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol  (R.G.  3.  Mai  2018,  Nr.  2)  in  geltender 
Fassung;

Visto il Codice degli enti locali della Regione auto-
noma Trentino-Alto Adige (L.R. 3 maggio 2018, n. 
2) nel testo vigente;

Nach Einsichtnahme in die geltende Satzung der 
Gemeinde Tiers;

Visto lo statuto vigente del Comune di Tires;

fasst der Gemeindeausschuss bei 5  anwesenden 
und 5 abstimmenden Mitgliedern, mit 5   Ja-Stim-
me/n, 0   Nein-Stimme/n und 0   Enthaltung/en in 
gesetzlicher Form folgenden

con  5 membri presenti e  5 membri votanti, con  5 
voce/i favorevole/i,  0 voce/i contraria/e e  0  asten-
sione/i, espressi in modo legale, la giunta comuna-
le;

B E S C H L U S S D E L I B E R A

1) Aus den oben genannten Gründen werden die 
eingebrachten  Einwände  abgelehnt,  die  Abän-
derung des Durchführungsplanes mit Ergänzung 
der Durchführungsbestimmungen durch Art.  11 
für die Wohnbauzone – Auffüllzone B1 im Be-
reich  der  Gp.  427/1  und  427/7  –  K.G.  Tiers 
(Baulos B) werden  zu eigen gemacht  und ge-
mäß  den  oben  angeführten  technischen  und 
grafischen Unterlagen des Ing. Dr. Pattis Otmar 
vom  13.10.2023  (Eingangsprotokoll  Nr. 
9411/2023) bzw. gemäß korrigiertem Rechtsplan 
NEU  (3B)  vom  09.11.2023  (Eingangsprotokoll 
Nr.  11250/2023)  und  Ergänzung  vom 

1) Di respingere, per i motivi di cui sopra, le obie-
zioni sollevate, di farsi propria la modifica al pia-
no di attuazione con integrazione delle norme di 
attuazione dall’art. 11 della zona residenziale – 
zona di completamento B1 nell’area delle pp.ff. 
427/1 e 427/7 – C.C. Tires (lotto B) e di appro-
varla  in  base  alla  documentazione  tecnica  e 
grafica sopra elencata dell’ing. Dott. Pattis Ot-
mar  del  13.10.2023  (protocollo  in  entrata  n. 
9411/2023) ovvero in base al piano normativo 
NUOVO corretto il 09.11.2023 (protocollo in en-
trata  n.  11250/2023),  integrazione  del 
28.10.2024 (protocollo in entrata n. 10478) sic-



28.10.2024 (Eingangsprotokoll Nr. 10478) sowie 
neu  vorgelegtem  korrigiertem  Rechtsplan  Be-
stand  vom  08.10.2025  (Eingangsprot.  Nr. 
14104/2025) genehmigt.

come piano normativo esistente presentato di 
nuovo in forma corretta il 08.10.2025 (protocollo 
in entrata n. 14104/2025);

2) Es  wird  festgehalten,  dass  diese  Abänderung 
des  Durchführungsplanes  nicht  der  strategi-
schen Umweltprüfung (SUP) unterliegt.

2) di dare atto che questa modifica al piano di at-
tuazione non è  soggetta  alla  valutazione am-
bientale strategica (VAS).

3) Es wird festgehalten, dass die Planunterlagen, 
auch  wenn  nicht  materiell  beigelegt,  wesentli-
chen und ergänzenden Bestandteil gegenständ-
licher Maßnahme bilden.

3) di dare atto che la documentazione grafica, an-
che se non materialmente allegata, costituisce 
parte  essenziale  ed  integrante  della  presente 
delibera.

4) Der  Genehmigungsbeschluss  wird  einschließ-
lich der entsprechenden technischen Unterlagen 
im  Südtiroler  Bürgernetz  veröffentlicht.  Der-
Durchführungsplan tritt am Tag nach seiner Ver-
öffentlichung in Kraft

4) La delibera di approvazione, corredata della re-
lativa documentazione tecnica, viene pubblicata 
sulla Rete Civica dell’Alto Adige. Il piano di at-
tuazione entra in vigore il giorno successivo a 
quello della sua pubblicazione.

Gegen  die  vorliegende  Verwaltungsmaßnahme 
kann jeder Bürger innerhalb der zehntägigen Ver-
öffentlichungsfrist derselben im Sinne des Artikels 
183, Absatz 5 des Kodexes der örtlichen Körper-
schaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol, 
genehmigt  mit  Regionalgesetz vom 3.  Mai  2018, 
Nr. 2, Einspruch beim Gemeindeausschuss erhe-
ben. 

Contro  il  presente  provvedimento  ogni  cittadino 
può presentare opposizioni  alla Giunta comunale 
entro i dieci giorni di pubblicazione dello stesso ai 
sensi dell'articolo 183, comma 5 del codice degli 
enti  locali  della  Regione  Autonoma  Trentino-Alto 
Adige,  approvato  con Legge regionale  3  maggio 
2018, n. 2. 

Ferner  kann jeder  Interessierte  innerhalb von 60 
Tagen nach Ablauf der Veröffentlichungsfrist dieses 
Beschlusses  gemäß  Art.  41,  Absatz  2,  GvD 
104/2010 bei  der Autonomen Sektion Bozen des 
Regionalen Verwaltungsgerichtshofes Rekurs ein-
reichen.

Inoltre ogni  interessato può presentare ricorso ai 
sensi dell‘art. 41, comma 2, del D.Lgs 104/2010 al-
la sezione Autonoma di Bolzano del Tribunale Am-
ministrativo Regionale entro 60 giorni dopo il perio-
do di pubblicazione di questa deliberazione.



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

DER BÜRGERMEISTER DER GEMEINDESEKRETÄR
IL SINDACO IL SEGRETARIO COMUNALE

 Armin Villgrattner  Michael Peer

(digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente) (digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente)

veröffentlicht am 03.08.2026 pubblicato il 03.08.2026
vollstreckbar am 14.08.2026 esecutivo il 14.08.2026
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